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14610 ‐ ملائه

سوال

ممن است دربارهی ملائه اطلاعات ارائه کنید؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

اله متعال ملائه را از نور آفریده است، چنانه رسول اله صلى الله عليه وسلم مفرماید: ملائه از نور آفریده شدند و جنیان از تشعشع از

آتش، و آدم از آنچه برایتان توصیف شد مسلم (۲۹۹۶).

ملائه بر طاعت و فرمانبرداری خداوند سرشته شدهاند: لا يعصونَ اله ما امرهم ويفْعلُونَ ما يومرونَ [تحریم/ ۶] (اله را در

دستوری که به آنان داده سرپیچ نمکنند و آنچه را بدان امر مشوند انجام مٔدهند).

آنان مخلوقات هستند که نه مخورند و نه منوشند؛ بله غذایشان تسبیح و گفتن لا اله الا اله است، چنانه اله متعال

دربارهشان مفرماید: يسبِحونَ اللَّيل والنَّهار لا يفْتُرونَ [انبیاء/ ۲۰] (شبانهروز بآنه سست ورزند تسبیح مگویند).

لَها لا طساً بِالْقمقَآئ لْملُواْ الْعواةُ وئلاالْمو وه لاا لَها لا نَّها هفرماید: شَهِدَ اله مدهند، چنانم ه گواهه به وحدانیت الملائ

الا هو الْعزِيز الْحيم [آل عمران/ ۱۸] (اله که همواره به عدل قیام دارد، گواه مدهد که جز او هیچ معبود دیری نیست و

ملائه و اهل علم [نیز گواه مدهند که] جز او که توانا و حیم است، هیچ معبودی نیست).

در مقام بزرگداشت نیز، خداوند از میان ملائه فرستادگان قرار داده، چنانه از انسانها پیامبران برگزیده است: اله

يصطف من الملائة رسلا ومن الناس [حج/ ۷۵] (اله از میان ملائه فرستادگ برمگزیند، و [همچنین] از میان انسانها).

ةئلالْمذْ قُلْنَا لاه دستور داد تا به او سجده برند: وکه خداوند متعال آدم را آفرید و خواست بزرگش بدارد، به ملائ امهن

اسجدُواْ لآدم فَسجدُواْ الا ابليس اب واستَبر وكانَ من الْافرِين [بقره/ ۳۴] (و چون به فرشتان گفتیم برای آدم سجده کنید،

پس به جز ابلیس که سر باز زد و کبر ورزید و از کافران شد [همه] به سجده افتادند).

ملائه مخلوقات بس باعظمت هستند و مامور به انجام کارهای گوناگوناند و گروههای بسیارند که کس جز اله از

تعدادشان آگاه نیست، از جمله حاملان عرش: الَّذِين يحملُونَ الْعرش ومن حولَه يسبِحونَ بِحمدِ ربِهِم ويومنُونَ بِه ويستَغْفرونَ
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للَّذِين آمنُوا [غافر/ ۷] (کسان که عرش را حمل مکنند و آنها که پیرامون آنند به حمد پروردگارشان تسبیح مگویند و به او

ایمان دارند و برای مومنان طلب آمرزش مکنند).

بِه له قرآن را بر محمد صلى الله عليه وسلم نازل نمود: نَزکند، چنانرا بر پیامبران نازل م جبرئیل علیه السلام، وح ه یعناز ملائ ی

الروح امين علَ قَلْبِكَ لتَونَ من الْمنذِرِين [شعراء/ ۱۹۳‐۱۹۴] (روح الامین آن را بر قلب تو نازل کرد تا از [جمله]

.(هشداردهندگان باش

و برخ دیر کسان هستند که مامور به نوشتن اعمال نی و بد بندگان هستند: اذْ يتَلَقَّ الْمتَلَقّيانِ عن الْيمين وعن الشّمالِ

قَعيدٌ ما يلْفظُ من قَولٍ ا لَدَيه رقيب عتيدٌ [ق/ ۱۷‐۱۸] (آناه که دو [ملائهی] دریافت کننده از راست و از چپ مراقب

نشستهاند. [انسان] هیچ سخن را به زبان نمآورد مر اینه مراقب آماده نزد اوست).

نتُما كنَّةَ بِمخُلُواْ الْجاد ملَيع لامقُولُونَ سي ِبِينةُ طَيلآئالْم مفَّاهتَتَو ر مامور گرفتن جان مومنان هستند: الَّذِيندی گروه

تَعملُونَ [نحل/ ۳۲] (همان کسان که فرشتان جانشان را در حال که پاکند مگیرند، [و به آنان] مگویند: درود بر شما باد

به [پاداش] آنچه انجام مدادید به بهشت وارد شوید).

ذَابذُوقُواْ عو مهاربداو مهوهونَ ۇجرِبضةُ يلآئواْ الْمفَرك الَّذِين َّفتَوذْ يى اتَر لَوبرای گرفتن ارواح کافران: و همچنین گروه

الْحرِيق [انفال/ ۵۰] (و اگر ببین آناه که فرشتان جان کافران را مستانند، بر چهره و پشت آنان مزنند و [گویند] عذاب

سوزان را بچشید).

برخ دیر نهبانان و خادمان اهل بهشتند: والملائةُ يدْخُلُونَ علَيهِم من كل بابٍ سلام علَيم بِما صبرتُم فَنعم عقْب الدَّارِ

[رعد/ ۲۳‐۲۴] (و ملائه از هر دری بر آنان در مآیند [و به آنان مگویند] درود بر شما به [پاداش] آنچه صبر کردید، چه

نیوست فرجام آن سرای).

همینطور نهبانان جهنم: يا ايها الَّذِين آمنُوا قُوا انفُسم واهليم نَارا وقُودها النَّاس والْحجارةُ علَيها مَئةٌ غَظٌ شدَاد [تحریم/

۶] (ای کسان که ایمان آوردهاید، خودتان و کسان خود را از آتش که سوختِ آن مردم و سنهاست حفظ کیند؛ بر آن

[آتش] فرشتان خشن [و] سختیر [گمارده شده] اند).

گروه از ملائه نیز، همراه با مومنان نبرد مکنند: اذْ يوح ربكَ الَ الْملآئة انّ معم فَثَبِتُواْ الَّذِين آمنُواْ سالْق ف قُلُوبِ

الَّذِين كفَرواْ الرعب فَاضرِبواْ فَوق الاعنَاقِ واضرِبواْ منْهم كل بنَانٍ [انفال/ ۱۲] (هنام که پروردگارت به ملائه وح مکرد

که من با شما هستم؛ پس کسان را که ایمان آوردهاند ثابت قدم بدارید. به زودی در دل کافران وحشت خواهم افند، پس

بالای گردنها را بزنید و سر انشتانشان را قلم کنید).

ه سبحانه و تعاله الآیند تا همراه با مسلمانان شاهد خیر باشند، چنانه فرو مو در شب قدر در ماه رمضان، ملائ
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مفرماید: لَيلَةُ الْقَدْرِ خَير من الْفِ شَهرٍ تَنَزل الْمَئةُ والروح فيها بِاذْنِ ربِهِم من كل امرٍ [قدر/ ۳‐۴] (شب قدر از هزار ماه

بهتر است. در آن [شب] ملائه با روح (جبرئیل) به فرمان پروردگارشان برای هر کاری [که مقرر شده است] فرود مآیند).

این ملائه به خانهای که در آن مجسمه یا تصویر یا س باشد وارد نمشوند، چنانه پیامبر صلى الله عليه وسلم مفرماید: ملائه به

خانهای که در آن س یا تصویر باشد، وارد نمشوند مسلم (۲۱۰۶).

هتئلامو هبِال فُرن يمکفر ورزیده است: و شار کند باز ارکان ایمان است، و هر کس آنان را ان ه یایمان به ملائ

وكتُبِه ورسله والْيوم الآخرِ فَقَدْ ضل ضلالا بعيدًا [و هرکس به اله و ملائهی او و کتابها و پیامبرانش و روز بازپسین کفر

ورزد در حقیقت دچار گمراه دور و درازی شده است] (نساء/ ۱۳۶).


